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This Psalm is intended to be sung at the
Temple. Yet it is by no means easy to
imagine the whole nation singing such
dreadful insults - to invoke evil, to utter
curses on someone; to be sung
jubilantly as a national hymn, or
solemnly as a sacred Psalm.

Charles Spurgeon lived in merry old
England at the height of its common-
wealth to % of the world. It was that
sleepy era with relentless Jesuit thieves
and robbers who prefer darkness over light, who came
with their agenda to take charge of global markets;
creating wars, funding both sides.

They succeeded giving America its Federal Reserve
privately run, to confuse citizens into thinking it was
good for govt. 100 years later we see all this good
corruption by families of thieves and robbers, though
none of those criminals ever go to prison. This Psalm
follows well Psalm 108 which describes the 3
leaders of God’s people who were to lead the people
in such a way, that from the rising to the setting of
the sun, the nations would call on the great name of
the Lord — Malachi 1. That didn’t happen, but like
roman soldiers came smashing and destroying until
the whole world is broken. It is to these people and
their families who prefer darkness to the Light of the
Lord, we sing this song.

Division: David humbly pleads with God (1-5); next filled
with prophetic furor, he denounces his foes (6-20) and
then returns to his communion with God in prayer and
praise (21-31) — Charles Spurgeon. To the Judas’ of the
world, this song is for you.

For the Chief Musician, A Psalm of David,
1 O God of my praise, be not silent;
2for the mouth of the wicked and the mouth of

the deceitful are open: speaking against me with
a lying tongue.

1| iLibros.net internacional © 2018

KJV-lite ™ VERSES

www.ilibros.net/KJV-lite.html

Este salmo esta destinado a ser cantado
en el templo. Aun, no es facil imaginar a
toda la nacién cantando insultos tan
terribles: invocar el mal, pronunciar
maldiciones sobre alguien; ser cantada
jubilosamente como un himno nacional,
0 como un salmo sagrado solemne.

Charles Spurgeon vivié en la alegre vieja

Inglaterra en el apogeo de su riqueza

comun a s del mundo. Fue esa era de
suefio con implacables ladrones vy
robadores jesuitas que prefieren la oscuridad sobre la
luz, quienes vinieron con su agenda para hacerse cargo
de los mercados mundiales; creando guerras, finan-
ciando a ambos lados. Lograron que EEUU administrara
su Reserva Federal de forma privada, para confundir a los
ciudadanos y hacerles creer que era bueno para el
gobierno. 100 afios después vemos toda esta buena
corrupcion por parte de familias de ladrones y ladrones,
aunque ninguno de esos delincuentes nunca va a prision.
Este salmo sigue bien al Salmo 108, que describe a los 3
lideres del pueblo de Dios que debian guiar al pueblo de tal
manera que, desde la salida hasta la puesta del sol, las
naciones invocarian el gran nombre del Sefior: Malaguias 1
Eso no sucedio, pero como los soldados romanos vinieron
destrozando y destruyendo hasta todo el mundo se
rompi6. Es a estas personas y sus familias que
prefieren la oscuridad a la Luz del Sefior, nosotros
cantamos esta cancion.

Divisién: David humildemente le suplica a Dios (1-5);
Luego, lleno de furia profética, denuncia a sus enemigos
(6-20) y luego regresa a su comunién con Dios en
oracion y alabanza (21-31) - Charles Spurgeon. Para los
Judas del mundo, esta cancion es para ti.

Al musico Jefe, un salmo de David,
! Dios de mi alabanza, no te quedes callado;
2 Porque la boca de los impios y la boca de los

engafadores estan abiertas: hablando contra mi
con lengua mentirosa.
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3With words of hatred they surround me, to
fight against me without a cause.

41In return for my love, they are my accusers:
but | have a prayer.

>They rewarded me evil for good; and hatred
for my love.

Think about it: My enemies speak, so Lord please speak,
break Your solemn silence; silence those who slander
me. Wicked men say wicked things. There is no knowing
what may come from mouths which are both lewd and
lying. Turn whatever way he would and they hedged him
in with falsehood, distortion, accusation, and scorn.
Whispers, sneers, satires, insinuations, and open
charges filled his ear with a perpetual buzz, and all for
no reason, but sheer hate. Each word was full of venom;
they could not speak without showing their teeth —
Charles Spurgeon

6 Set over him a wicked man: let Satan stand at
his right hand.

"When he is judged, find him guilty: let his
prayer become sin,

8let his days be few in his office; and another
take it.

9Let his children be fatherless, and his wife a
widow,

10et his children continually wander and beg:
seeking bread from desolate places.

et creditors seize all; and let strangers
plunder his labor.

12_et none extend mercy to him: let there be no
favor to his fatherless children,
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3 Con palabras de odio me rodean, para luchar
contra mi sin causa.

4 A cambio de mi amor, son mis acusadores:
pero tengo una oracion.

> Me premiaron mal por bien; y odio por mi
amor

Piénsalo: Mis enemigos hablan, asi que Sefior, por favor
habla, rompe Tu silencio solemne; silencia a los que me
calumnian. Los hombres malvados dicen cosas malas.
No se sabe qué puede provenir de las bocas que son
lascivas y mentirosas. Vuélvase como quiera y lo
rodearon con falsedad, distorsién, acusacion y
desprecio. Susurros, burlas, satiras, insinuaciones y
cargos abiertos llenaron su oido con un zumbido
perpetuo, y todo sin motivo, sino puro odio. Cada
palabra estaba llena de veneno; no podian hablar sin
mostrar sus dientes - Charles Spurgeon

6 Pon sobre él un hombre inicuo: deja que
Satanas se pare a su mano derecha.

” Cuando sea juzgado, encuéntralo culpable:
gue su oracion se convierta en pecado,

8 sean pocos sus dias en su oficina; y otro lo
toma.

9 Que sus hijos sean huérfanos, y su esposa
viuda,

10 Dejen que sus hijos vaguen y mendiguen
continuamente: buscando pan en lugares
desolados.

11 Deje que los acreedores se apoderen de todo;
y que extrafios saqueen su trabajo.

12 Que nadie le tenga misericordia; que no haya
favor para sus hijos huérfanos;
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13]et his posterity be cut off; and the following
generation, blot out their name.

14Remember the twisted iniquity of his father
before the LORD; and the sin of his mother let it
not be blotted out.

15 et them continually be before the LORD, to
cut off the memory of them from the earth.

16 Because he did not remember to show mercy,
but persecuted the poor and needy man, the
brokenhearted — to kill him.

17 As he loved to curse, let it come to him: as he
delighted not to bless,

let it be far from him.

=p 2 As he wore cursing like a coat, so let it enter
his guts like water,

like oil into his bones;

Yet it be like a robe wrapped around him, like
a belt he continually wears.

2 This is the wages of my accusers from
the LORD, those who speak evil against my soul.

Think about it: What worse punishment could a man
have? The proud man cannot endure the proud; that a
bully be ruled by another bully would be misery enough,
and yet what retribution could be more just? Who is a
better right-hand friend for an adversary of the right, than
the great adversary himself? Those who serve Satan
can expect to have his company, his assistance, his
temptations, and at last his doom.

Who would desire an oppressing tyrant to live long?
We might as well wish length of days to a mad dog.
The tyrant’s sword makes many children fatherless, so
who laments when his barbarous acts come home to his
own family.
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13 que se corte su posteridad; y la siguiente
generacion, borra su nombre.

14 Acuérdate de la retorcida iniquidad de su
padre delante del SENOR; y el pecado de su
madre no lo borro.

15 Que estén continuamente delante del SENOR,
para cortar su memoria de la tierra.

16 Porgue no se acordd de mostrar misericordia,
sino que persiguio al pobre y necesitado, el
guebrantado de corazon, para matarlo.

17 Como le encantaba maldecir, que se le
ocurriera: como se deleitaba en no bendecir,

gue se alejara de él.

18 Como él llevaba maldiciones como un abrigo,
que entre en sus entrafias como agua,

como aceite en sus huesos;

19 sea como una tUnica envuelta alrededor de él,
como un cinturdn que usa continuamente.

20 Esta es la paga de mis acusadores del SENOR,
los que hablan mal contra mi alma.

Piénselo: qué peor castigo podria tener un hombre? El
hombre orgulloso no puede soportar al orgulloso; que un
acosador sea gobernado por otro acosador seria bastante
desdichado y, aln, ¢qué retribucion podria ser mas justa?
¢ Quién es mejor amigo de la derecha para un adversario
de la derecha que el gran adversario mismo? Los que
sirven a Satanas pueden esperar tener su compafiia, su
ayuda, sus tentaciones y, por fin, su destino.

¢ Quién desearia que un tirano opresor viviera mucho?
También podriamos desear largos dias a un perro loco.
La espada del tirano deja a muchos nifios sin padre, por
lo que se lamenta cuando sus actos barbaros llegan a
su propia familia.
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A judge may sentence a man to death whatever the
costs may be to the criminal’s family, and in this there
is no private revenge, but simply doing justice because
evil must be punished.

Wealth amassed by oppression has seldom lasted to the
third generation: it was gathered by wrong and by wrong
it is scattered, and who would decree that it should be
otherwise? Certainly those who suffer under high-
handed fraud will not wish to stop the retribution of the
Almighty, nor would those who see the poor robbed and
trampled on, desire to alter the measures of the Lord by
which evil is repaid even in this life.

We stagger to find children included in the father's
sentence; yet children do differ for their father's sins.
They share the parent’s ill-gotten gain or rank, and their
aggrandizement is part of the object at which he aimed
in the perpetration of his crimes. To allow them to
prosper would be a reward of his iniquity; for these
reasons, let them pass away till none will know that such
a vile brood existed.

he wished for famine to raise the price of his corn,
and for war to increase his trade. Evil was good to
him, and good he counted evil. What can we wish
for him? He hunts after evil, he hates good: he lays
himself out to ruin the godly whom God has
blessed, he is the devil’s friend, and as fiendish as
his patron; he was so openly in the habit of wishing
ill to others, so let blessing be far from him.-
Charles Spurgeon.

So ends his petition for retribution,

21You O God the Lorb, do for the sake of Your
name: for Your mercy is good, deliver me.

2For 1 am poor and needy, and my heart is
wounded within me.

23 Like a shadow when it lengthens, I am gone: |
am shaken off like the locust.
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Un juez puede condenar a muerte a un hombre sin
importar los costos que pueda tener para la familia del
criminal, y en esto no hay venganza privada, sino solo
hacer justicia porque el mal debe ser castigado.

La riqueza acumulada por la opresion rara vez ha durado
hasta la tercera generacion: fue reunida por el mal y por
el mal se disperso, y ¢quién decretaria que deberia ser
de otra manera? Por cierta, los que sufren bajo fraude de
mano alta no desearan detener la retribucion del
Todopoderoso, ni los que ven a los pobres robados y
pisoteados, desearan alterar las medidas del Sefior por
las cuales el mal se paga incluso en esta vida.

Nos tambaleamos para encontrar nifios incluidos en la
oracion del padre; sin embargo, los nifios difieren por los
pecados de su padre. Comparten la ganancia o el rango
mal obtenido de los padres, y su engrandecimiento es
parte del objeto al que apuntd en la perpetracion de sus
crimenes. Permitirles prosperar seria una recompensa
de su iniquidad; por estas razones, déjelos pasar hasta
que nadie sepa que existio una cria tan vil.

deseaba que el hambre aumentara el precio de su maiz
y que la guerra aumentara su comercio. EI mal era
bueno para él, y el bien contaba el mal. ;Qué podemos
desear para él? Caza tras el mal, odia el bien: se
expone a arruinar al piadoso a quien Dios ha bendecido,
es el amigo del diablo y tan diabdlico como su patron;
tenia la abierta costumbre de desear mal a los demas,
asi que deja que la bendicién esté lejos de é.— Charles
Spurgeon.

Asi termina su peticion de retribucion,

21 TU, oh Dios, el SENOR, haz por tu nombre;
porqgue tu misericordia es buena, librame.

22 Porque soy pobre y necesitado, y mi corazon
esta herido dentro de mi.

23 Como una sombra cuando se alarga, me voy:
me sacudo como la langosta.
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24 My knees are weak through fasting; and my
flesh is lean with no fat.

251 have become a reproach to them: when they
look on me they shake their heads.

%Help me, OLorDmy God: O save me
according to Your mercy:

2’that they know that this is Your hand; that
You, LORD have done it.

28 et them curse, You will bless: they arise and
will be ashamed; but Your servant rejoices.

22 Clothe my accusers with shame, cover them
with a robe of their own disgrace.

301 thank the LorD greatly with my mouth; yes,
among the multitudes | will praise Him.

31 For He stands at the right hand of the poor, to
save from those who condemn his soul.

Think about it: David, here takes God’s comforts to
himself, humbly and without boasting. 1. He pours
out his complaint before God concerning the low
condition he was in. 2. He prays for mercy for
himself: if God be for us, He will do for us more than
we are able to ask. 3. He prays that his enemies are
clothed with shame. 4 without merit, he pleads God’s
glory, the honor of His name. 5. Lastly, He concludes
the psalm with joy in assurance that his present
conflicts would end in triumph. Let all who suffer
according to the will of God commit the keeping of
their souls to Him. — Matthew Henry. 1662-1714
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24 Mis rodillas estan débiles por el ayuno; y mi
carne es magra sin grasa.

25 Me he convertido en un reproche para ellos:
cuando me miran sacuden la cabeza.

%6 Ayadame, oh SENOR, Dios mio; salvame
segun tu misericordia.

27 que sepan que esta es tu mano; que t(, SENOR,
lo has hecho.

28 Déjalos maldecir, bendeciréas; se levantaran y
Se avergonzaran; pero tu siervo se alegra.

2% Viste a mis acusadores con vergienza,
cubrelos con una tunica de su propia desgracia.

30 Doy muchas gracias al SENOR con mi boca; Si,
entre las multitudes lo alabaré.

31 Porque esta a la diestra de los pobres, para
salvar a los que condenan su alma.

Piénselo: David, aqui toma las comodidades de Dios
para si mismo, humildemente y sin jactancia. 1. Expresa
su queja ante Dios sobre la baja condicion en la que se
encontraba. 2. Ora por misericordia para si mismo: si
Dios es para nosotros, hara por nosotros mas de lo que
podemos pedir. 3. Ora para que sus enemigos estén
vestidos de verglenza. 4 sin mérito, suplica la gloria de
Dios, el honor de su nombre. 5. Finalmente, concluye el
salmo con alegria, asegurandose de que sus conflictos
actuales terminarian en triunfo. Deje que todos los que
sufren de acuerdo con la voluntad de Dios comprometan
la custodia de sus almas. - Matthew Henry. 1662-1714
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